ДОКЛАД

за извършена проверка на място по изпълнение на условията и сроковете в Комплексно разрешително №23/2009г., издадено на “Агрия” АД, гр.Пловдив
В периода от 05.06.2013г. до 07.06.2013г. във връзка прилагането на разпоредбите на чл.128 ал.1, чл.148 ал.3 от Закона за опазване на околната среда (ДВ бр.91/2002г., посл.изм. и доп. ДВ бр.27/2013г.), Заповед №РД-148/04.06.2013г.на Директора на РИОСВ-Пловдив и в изпълнение на утвърден от МОСВ „План за контролната дейност на инспекцията за 2013г.”, екип от експерти при РИОСВ-Пловдив и експерт при Басейнова дирекция Източнобеломорски район с център гр. Пловдив извършиха контрол по документи и на място по изпълнение на условията и поставените срокове на Комплексно разрешително №23/2009г., издадено на “Агрия”АД, гр.Пловдив.
I. Цел на проверката:

Основна цел на проверката е осъществяване на текущ контрол на дейността на обекта за спазване изискванията на поставените условия и срокове в Комплексно разрешително №23/2009г., както и законовите задължения на Притежателя му, произтичащи от Закона за опазване на околната среда, специализираните закони и подзаконовите нормативни актове към тях.

II.Обхват на проверката и инсталациите/дейностите на обекта, които са проверени:

ІІ.1.Инсталациите, които са проверени са както следва:
1. Инсталация “Синтез на дитиокарбамати”;

2. Инсталация “Аминиране на органични киселини”;

Инсталации, които не попадат в обхвата на Приложение 4 на ЗООС

3.Инсталация “Формулиране на дитиокарбамати”;

4. Инсталация “Формулиране на прахообразни медсъдържащи продукти за растителна защита”;

5. Инсталация “Формулиране на течни продукти за растителна защита”:

· Формулиране и разфасовка на течни фунгициди и инсектициди

· Формулиране и разфасовка на течни хербициди;

6. Инсталация “Формулиране на суспензионни концентрати”;

7. Инсталация “Разфасовка на прахообразни продукти за растителна защита в малки опаковки”;

8. Инсталация “Разфасовка на течни продукти за растителна защита в малки опаковки”;

9. Абонатни станции:

· АС-Котел 5 с мощност 0.5 MW;

· АС 1-Котел 1 и Котел 2 с мощност от 2.2 MW всеки;

· АС 2-Котел 3 с мощност 0.319 MW;

· АС 4-Котел 4 с мощност 0.464 MW.

10. Инсталация за производство на деминерализирана вода.
ІІ.2.Извършената проверка по документи и на място на производствената площадка обхваща периода от 05.06.2013г. до 07.06.2013г. във връзка със следните условия:

· Условие №2-Инсталации, обхванати от това разрешително;
· Условие №3-Обхват;
· Условие №4-Капацитет на инсталациите;
· Условие №5-Управление на околната среда; 

· Условие №6-Тълкуване;

· Условие №7-Уведомяване;

· Условие №8-Използване на ресурси;

· Условие №9-Емисии в атмосферата;

· Условие №10-Емисии на отпадъчни води;

· Условие №11-Управление на отпадъците;

· Условие №12-Шум;

· Условие №13-Опазване на почвата и подземните води от замърсяване;

· Условие №14-Предотвратяване и действия при аварии;

· Условие №15-Преходни и анормални режими на работа;

· Условие №16-Прекратяване на работата на инсталациите или на части от тях.

III.Констатации от извършената проверка по документи и на място на производствената площадка: 
Условие №2.Инсталации, обхванати от това разрешително-Не са констатирани несъответствия. Не е извършвана промяна на инсталациите в обхвата на Приложение №4 от ЗООС посочени в условието.

Условие №3.Обхват-Не са констатирани несъответствия. Изготвени са и са представени всички планове и програми, изискани с конкретните условия на комплексното разрешително. За проверявания период не е извършвана промяна в работата на инсталациите и на границите на производствената площадката. 
Условие №4.Капацитет на инсталациите-За проверявания период не е констатирано превишение на капацитета на инсталациите, разрешен с условията на комплексното разрешително. Не са извършвали производствена дейност инсталациите: „“Аминиране на органични киселини”; „Инсталация за формулиране на дитиокарбамати”-линия „А”, ”Инсталация за прахообразни медсъдържащи продукти за разстителна защита”-II-ния, ”Формулиране на течни продукти за растителна защита”, “Формулиране на суспензионни концентрати”; „Разфасофка на течни продукти за растителна защита в малки опаковки”-част от инсталацията-изпускащо устройство К44; 
Абонатни станции: АС-Котел 5 с мощност 0.5 MW; АС 2-Котел 3 с мощност 0.319 MW; АС 4-Котел 4 с мощност 0.464 MW-работят през зимния период.
Условие №5.Управление на околната среда-Не са констатирани несъответствия. Операторът прилага система за управление на околната среда (СУОС). Определен е персоналът, който ще извършва конкретни дейности по изпълнение на условията в разрешителното и лицата отговорни за изпълнение на условията в разрешителното. Представен е списък на персонала, който извършва дейностите по изпълнението на условията на комплексното разрешително от 15.10.2010г. 

Представени са План-графици за обучение за 2013г. За 2012г. са проведени девет броя обучения, а за 2013г. три броя обучения до 05.06.2013г. За проведените обучения са представени Протоколи от проведени изпити. 

Операторът прилага Инструкция за актуализация на документите, изисквани с издаденото комплексно разрешително, в случай на промени в нормативната уредба, работата и управлението на инсталациите, както и за изземване на невалидната документация. Представен е Списък на всички инструкции изискани с условията на комплексното разрешително. Не е извършвана актуализация и не е изземвана документация за 2012г. и до 05.06.2013г.
Прилагат се: Инструкция за Мониторинг на техническите и емисионни показатели, съгласно условията в комплексното разрешително, Инструкция за периодична оценка на съответствието на стойностите на техническите и емисионни показатели, с определените в условията на разрешително и Инструкция за установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Представени са записи за мониторинг на техническите и емисионни показатели, изискани с условията на комплексното разрешително. 

Предотвратяване и контрол на аварийни ситуации

Представена е Инструкция за преразглеждане и при необходимост актуализиране на инструкциите за работа на технологичното/пречиствателно оборудване след всяка авария. За разглеждания период не са възниквали аварии. 
Представен е Вътрешно авариен план от декември 2011г. и Заповед за актуализация на аварийния план до 20.06.2013г.
Изготвени са и се прилагат следните инструкции за: 
-Определяне на опасните вещества, съхранявани или образувани в резултат на производствена дейност с въздействие върху околната среда при авария; 
-Определяне на възможните аварийни ситуации с въздействие върху околната среда и здравето на -хората. При определянето са включени и аварийни ситуации в резултат на наводнение или земетресение; 
-Определяне на възможните начини на действие за вече определените аварийни ситуации и са избрани действия, които осигуряват най-добра защита за живота и здравето на хората и околната среда. За всяка от аварийните ситуации се документира избрания начин на действие, включително действията за предотвратяване/ограничаване на замърсяването на околната среда, опазване здравето и живота на хората и почистването на замърсяванията от аварията; 
-Определяне на начините за подготовка на персонала, отговорен за изпълнението на Плана за действие при аварии и периодично обновяване на готовността му за действие; 
-Определяне на сборни пунктове, както и най-подходящи пътища за извеждане на работещите от района на аварията. Инструкцията се прилага винаги при промяна в разположението на пътища, съоръжения или инсталации на територията на площадката; 
-Определяне на причините, довели до аварията и предприемане на коригиращи действия; определяне и редовна техническа поддръжка на средствата за оповестяване при авария; 
-Определяне на необходимите средства за лична защита на работещите, редовната им проверка и поддръжка, както и безпрепятствения достъп до местата за тяхното съхранение; определяне на средствата за противодействие на възможните аварии (напр. пожарогасители, коф-помпи, адсорбенти за разливи и други), най-подходящите места за разполагането им, редовната им проверка и поддръжка в изправност; определяне и редовна актуализация на списъка на персонала (с включени телефонни номера или други детайли по оповестяването), отговорен за изпълнение на действията, предвидени в Плана за действия при аварии.

Инструкцията се прилага и актуализира при всяка промяна на пътища, съоръжения или инсталации на територията на площадката, както и при възникване на аварийни ситуации и/или аварии. 

Представени са: Списък на опасните химични вещества и Оценка на безопасността на съхранение на опасните химични вещества и смеси от 26.10.2012г.; План-графици за 2012г.; 15 броя Протоколи за 2012г. и 7 броя Протоколи за 2013г.-от извършени проверки на готовността на персонала за изпълнение на Вътрешно авариен план; План за управление на риска и безопасността за 2013г.; Заповед за актуализиране на щаб за изпълнение на аварийния план при спасителни и неотложни работи; протоколи, журнали, записи.
Условие №6.Тълкуване-Не са констатирани несъответствия. 
Условие №7.Уведомяване-Не са констатирани несъответствия. Не са възниквали аварийни или други замърсявания за 2012г. и до 05.06.2013г. 
Условие №8.Използване на ресурси 
Условие 8.1.Използване на вода-Не са констатирани несъответствия. 
Представено е изменено Разрешително за водовземане от 17.05.2007г. Операторът спазва поставените условия в издаденото разрешително. Представени са записи за употребените количества свежа вода за производствени нужди: за 2012г. и годишната норма за ефективност при употребата на вода-m3/за единица продукт и записи до 30.04.2013г. за инсталациите по Условие №2. Не са констатирани превишения на разрешените количества свежа вода за производствени нужди за единица продукт и разрешеното годишно количество определено в Разрешителните за водовземане.  
Прилага се следните инструкции:

-Инструкция за експлоатация и поддръжка на оборудването, което е основен консуматор на вода за производствени нужди и охлаждане на площадката. Представени са 12 броя Доклади за всеки месец за 2012г. и 5 броя Доклади до 23.05.2013г. за 2013г. 
-Инструкция за извършване на проверки на техническото състояние на водопроводната мрежа, включително течове, установяване на причините и предприемане на коригиращи действия. Представени са девет броя протоколи за 2012г. и пет броя протоколи за 2013г. от проверки на техническото състояние на водопроводната мрежа и записи с оценка на съответствието и предприетите коригиращи мерки.
-Инструкция за измерване и документиране на количествата използвана вода, изразени като: Обща месечна консумация на производствена вода за площадката; Месечна консумация на производствена вода за всяка от инсталациите; Месечна консумация на производствена вода за единица продукт за всяка от инсталациите и Инструкция за оценка на съответствието на документираните количества консумирана производствена вода, в това число установяване на причините за документираните несъответствия и за предприетите коригиращи действия. Представени са 12 броя записи за 2012г. и записи до 30.04.2013г. за изразходваните количества вода и записи с оценка на съответствието. 
Условие 8.2.Енергия-Не са констатирани превишения на количествата консумирана електроенергия и топлоенергия за единица продукт.
Прилагат се следните инструкции: 
-Инструкция за експлоатация и поддръжка на топлообменните/ електропреобразувателните части (ако има такива) на технологичното и пречиствателно оборудване, основен консуматор на топло/ електроенергия в инсталацията за синтез на дитиокарбамати и инструкция за проверки на техническото състояние на топлопреносната мрежа, установяване на загуби и предприемане на действия за тяхното отстраняване. Представени са 12 броя Протоколи за 2012г. и 4 броя Протоколи за 2013г. до 08.05.2013г. от проверка на работен журнал, (записи за отклонения на параметри по експлоатация и поддръжка на технологично и пречиствателно оборудване) и записи за оценка на съответствието.
-Инструкция, осигуряваща измерване/изчисляване и документиране на изразходваните количества електроенергия и топлоенергия изразени като: Обща месечна консумация на електроенергия и топлоенергия за площадката; Месечна консумация за производство на всяка от инсталациите; Месечно потребление на електроенергия и топлоенергия за всяка от инсталациите по Условие №2 за производство на единица продукт, годишна консумация за единица продукт за всяка от инсталациите. Представени са 12 броя Протоколи за 2012г. и 4 броя Протоколи със записи до април 2013г.
-Инструкция за периодична оценка на съответствието на документираните количества консумирана електро-и топлоенергия. Инструкцията включва установяване на причините за документираните несъответствия и предприемане на коригиращи действия за тяхното отстраняване. Представени са 26 броя Протоколи с оценка на съответствието за 2012г. и 4 броя Протоколи за 2013г.
Условие 8.3.Използване на суровини, спомагателни материали и горива-Не са констатирани превишения на използваните спомагателни материали и горива за единица продукт и в годишен аспект. 
Операторът веднъж на всеки две години осъществява проучване на възможността за заместване на опасните суровини и спомагателни материали, използвани в работата на инсталациите, посочени в Условие № 2.
Прилагат се следните инструкции:

-Инструкция, осигуряваща измерване/изчисляване и документиране на използваните количества суровини, спомагателни материали и горива съгласно условията поставени в комплексното разрешително;

-Инструкция за оценка на съответствието на измерените или изчислени количества на суровини, спомагателни материали и горива. Инструкцията съдържа мерки за установяване на причините за документираните несъответствия с разходните норми и предприемане на коригиращи коригиращи действия.
Представени Протоколи и записи с оценка на съответствието: 13 броя за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 30.04.2013г. Не са констатирани несъответствия.
Представени са информационни листове за безопасност на използваните опасни химични вещества и препарати, спомагателни материали и горива и Оценка за безопасността на съхранението на опасни химични вещества и смеси съгласно Наредбата за реда и начина на класифициране, опаковане и етикетиране на химични вещества и смеси.
-Инструкция за експлоатация и поддръжка на резервоарите. Инструкцията съдържа: мерки осигуряващи предотвратяване на препълването на резервоарите; проверка на целостта и здравината на резервоарите и обваловките; действия за откриване и отстраняване на течове от резервоарите и техните обваловки; предприемане на корективни действия. Представени са Протоколи от дебелометрия-3броя за 2012г. и 3 броя за 2013г. от 04.02.2013г. Не са констатирани несъответствия.
-Инструкция за поддръжка и периодична проверка на съответствието на съоръженията и площадките за съхранение към инсталациите по Условие 2 с експлоатационните изисквания и условията на разрешителното, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представени Протоколи от периодични проверки-9 броя за 2012г. и 4 броя до 21.05.2013г. Не са констатирани несъответствия.
-Инструкция за установяване и отстраняване на течове, както и поддръжка на фланците, уплътненията и помпите, по тръбопреносната мрежа за течни суровини, спомагателни материали, горива и продукти при работата на инсталациите по Условие 2. Представени Протоколи от периодични проверки-9 броя за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 21.05.2013г. Не са констатирани несъответствия.
Условие № 9.Емисии в атмосферата 
Условие 9.1. Работа на пречиствателното оборудване
Експлоатират се следните пречиствателни съоръжения, на емисии в атмосферата:

Инсталация “Синтез на дитиокарбамати”

-3 броя промивни колони към изпускащо устройство №5 за пречистване на отпадъчните газове от реактори към Инсталация “Синтез на дитиокарбамати”;

-мокър скрубер без пълнеж към изпускащо устройство №6, за пречистване на отпадъчните газове от сушилня „NIRO”;

-мокър скрубер с пълнеж към изпускащо устройство №7, за пречистване на отпадъчните газове от сушилня “Конвекс”; 

Инсталация “Аминиране на органични киселини”

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №8, за пречистване на отпадъчните газове от зареждане на суровини;

Инсталация “Формулиране на дитиокарбамати”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №9, за пречистване на отпадъчните газове от зареждане на суровини на линия “А”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №15, за пречистване на отпадъчните газове от общообменна вентилация на линия “А”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №16, за пречистване на отпадъчните газове от зареждане на суровини на линия “Б”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №22, за пречистване на отпадъчните газове от общообменна вентилация на линия „Б”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №23, за пречистване на отпадъчните газове от общообменна вентилация на помещение за разфасовка-обща и за двете линии

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №10-11, за пречистване на отпадъчните газове от дозиране на суровини на линия “А”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №14, за пречистване на отпадъчните газове от разфасовка в линия “А”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №17-18, за пречистване на отпадъчните газове от общообменна вентилация на линия “В” и общообменна вентилация на помещение за разфасовка-обща и за двете линии;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №21, за пречистване на отпадъчните газове от разфасовка в линия “Б”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №12, за пречистване на отпадъчните газове от сепарация в технологичен ръкавен филтър “Mikropul”, линия “A”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №13, за пречистване на отпадъчните газове от сепарация в технологичен ръкавен филтър “Mikropul”, линия “A”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №19, за пречистване на отпадъчните газове от сепарация в технологичен ръкавен филтър “Mikropul”, линия “Б”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №20, за пречистване на отпадъчните газове от сепарация в технологичен ръкавен филтър “Mikropul”, линия “Б”;

Инсталация “Формулиране на прахообразни медсъдържащи продукти”

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №24, за пречистване на отпадъчните газове от зареждане на суровини;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №24, за пречистване на отпадъчните газове от зареждане на суровини;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №30, за пречистване на отпадъчните газове от общообменна вентилация на помещение за разфасовка;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №31, за пречистване на отпадъчните газове от общообменна вентилация на помещение на кота +24.00;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №25, за пречистване на отпадъчните газове от дозиране на суровини (от везна, смесител, междинен сборник);

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №26, за пречистване на отпадъчните газове от дозиране на суровини (от везна, смесител, междинен сборник);

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №27, за пречистване на отпадъчните газове от сепарация в технологичен ръкавен филтър “Mikropul”;

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №28, за пречистване на отпадъчните газове от сепарация в технологичен ръкавен филтър “Mikropul”;

Инсталация “Разфасоване на прахообразни продукти за растителна защита в малки опаковки”

· ръкавен филтър към изпускащо устройство №32, за пречистване на отпадъчните газове от обезпрашаване на бункер при зареждане със съровини,

Операторът прилага: Инструкция за експлоатация и поддържане на пречиствателните съоръжения разрешени с условията на комплексното разрешително. Инструкцията включва документиране на отчетените стойности на контролираните технологични параметри за всяко пречиствателно съоръжение и Инструкция за периодична оценка на съответствието на измерените стойности на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените такива в условията на разрешителното. Инструкцията включва установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи  от проверка на Технологични журнали и оценка на съответствието за всеки месец: 10 броя за 2012г. (за месеците юни и юли инсталацията не е извършвала производствена дейност) и 5 броя за 2013г. до 22.05.2013г.
Условие 9.2.Емисии от точкови източници
Технологичните и вентилационни газове се изпускат организирано през 44 броя изпускащи устройства (комини). Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани в атмосферния въздух се извършват на: 

Инсталация “Синтез на дитиокарбамати”

-Три броя изпускащи устройства (комини) К5-след промивни колони, К6-след сушилня за цинеб и К7-след сушилна за мангозеб. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. 

Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец октомври 2012г. за К6-не са констатирани несъответствия. Не са извършвани собствени периодични измервания (СПИ), за изпускащи устройства (комини) К5, тъй като периодичния мониторинг е отменен с актуализация на КР №23/2004г. с  Решение №23-Н0-И0-А1/2009г., което е влязло в сила от 13.08.2009г.;  К7 тъй като инсталацията е спряна от експлоатация от 25.05.2009г. 
Инсталация “Аминиране на органични киселини”

-Един брой изпускащо устройство (комин) К8-След бункера за зареждане на суровини. За проверявания период инсталацията не е извършвала производствена дейност.
Инсталация “Формулиране на дитиокарбамати”

-13 броя изпускащи устройства (комини) К9-след бункер за зареждане със суровини, линия “А”, К10-11-след 2 броя смесители за подаване на формулиран продукт, линия “А”, К12-след локална вентилация след сепарация на продукта, линия “А”, К13-след локална вентилация след сепарация на продукта, линия “А”, К14-след локална вентилация над разфасовка на продукта, линия “А”, К15-след общообменна вентилация на помещение на кота +24.00, К16-след бункер за зареждане със суровини, линия “В”, К17-18-след 2броя смесители за подаване на формулиран продукт, линия “Б”, К19-след локална вентилация след сепарация на продукта, линия “В”, К20-след локална вентилация след сепарация на продукта, линия “В”, К21-след локална вентилация над разфасовка на продукта, линия “В”, К22-след общообменна вентилация на помещение на кота +24.00, К23-след общообменна вентилация на помещение за разфасовка. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец януари и месец февруари 2013г. за К15, К16, К17-18, К19, К20, К21, К22, К23-не са констатирани несъответствия. За изпускащи устройства (комини) К9, К10-11-, Н12, К13, К14-не са извършвани собствени периодични измервания (СПИ), тъй като линия „А“ не е извършвала производствена дейност. 
Инсталация “Формулиране на прахообразни медсъдържащи продукти за растителна защита”

-Осем броя изпускащи устройства (комини) К24-след бункер за зареждане със суровини, К25-след бункер за дозиране на суровини, К26-след бункер за дозиране на суровини , К27-след локална вентилация след сепарация на продукта, К28-след локална вентилация след сепарация на продукта, К29-след локална вентилация над разфасовка на продукта, К30-след общообменна вентилация на помещение за разфасовка, К31-след общообменна вентилация на помещение на кота +24.00. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са протоколи от изпитване от месец октомври и месец ноември 2012г. за К24, К25, К27, К29-не са констатирани несъответствия. За изпускащи устройства (комини) К26, К29, К30, К31-не са извършвани собствени периодични измервания (СПИ), тъй като линия “II“ не е извършвала производствена дейност за проверявания период.
Инсталация “Разфасовка на прахообразни продукти за растителна защита в малки опаковки”

-Един брой изпускащо устройство (комин) К32-след бункер за зареждане със суровини и 2 броя разфасоващи машини. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж годишно. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представен е Протокол от изпитване от месец ноември 2012г.-не са констатирани несъответствия.
Инсталация “Формулиране на суспензионни концентрати”

-Два броя изпускащи устройства (комини) К33-след локална вентилация към реактори, К34-след локална вентилация към реактори. За проверявания период инсталацията не е извършвала производствена дейност.
Инсталация “Формулиране на течни фунгициди и инсектициди”

-Четири броя изпускащи устройства (комини) К35-след локална вентилация към голям реактор, К36-след локална вентилация към малък реактор, К37-след бункер за зареждане със суровини, К38-след локална вентилация над разфасоващи машини. За проверявания период инсталацията не е извършвала производствена дейност.

Инсталация “Формулиране на течни хербициди”

-Четири броя изпускащи устройства (комини) К39 след локална вентилация над складов сборник, К40- след локална вентилация над складов сборник, К41-след локална вентилация над складов сборник, К42- след локална вентилация над разфасоващи машини. За проверявания период инсталацията не е извършвала производствена дейност.
Инсталация “Разфасовка на течни продукти за растителна защита в малки опаковки”

-Два броя изпускащи устройства (комини) К43-след локална вентилация над разфасоващи машини, К44-след локална вентилация над разфасоващи машини. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж на две години. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представен е Протокол от изпитване от месец ноември 2011г. за К43-не са констатирани несъответствия. За изпускащо устройство (комин) К44-не са извършвани собствени периодични измервания (СПИ), тъй като част от инсталацията не е извършвала производствена дейност за проверявания период.
Горивни инсталации
-Два броя изпускащи устройства (комини) К1 с източник на отпадъчни газове- Котeл №1 и Котел №2, К2 с източник на отпадъчни газове-Котeл №3, К3 с източник на отпадъчни газове-Котeл №4 и К4 с източник на отпадъчни газове-Котeл №5. Собствените периодични измервания (СПИ) на емисиите на вредни вещества в отпадъчните газове, изпускани през изпускащите устройства са с честота на измерване веднъж на две години. Измерванията са извършени съгласно изискванията на Глава пета от Наредба 6/26.03.1999г. за реда и начина за измерване на емисиите на вредни вещества, изпускани в атмосферния въздух от обекти с неподвижни източници и при спазване на регламентираните срокове от акредитирана лаборатория. Представени са   Протоколи от изпитване от месец януари 2013г.-за К1-Котел 2 и 2, за К4-Котел 5-не са констатирани несъответствия. За изпускащи устройства (комин) К2 и К3 не е извършван мониторинг, тъй като са с термична мощност под 0.5 MWth, който не подлежи на СПИ, съгласно Наредба №1/27.06.2005г. за норми за допустими емисии на вредни вещества (замърсители), изпускани в атмосферата на обекти и дейности с неподвижни източници на емисии. 
Условие 9.3.Неорганизирани емисии- Не са констатирани несъответствия. 

Прилагат се инструкции за:

-Периодична оценка за наличието на източници на неорганизирани емисии на площадката, установяване на причините за неорганизираните емисии от тези източници и предприемане на мерки за ограничаването им. Представени са Протоколи от проверки и оценка на съответствието: девет броя за 2012г. и 5 броя за 2013г. до 22.05.2013г.

-За извършване на периодична оценка на спазването на мерките за ограничаване и намаляване на неорганизираните емисии, установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи от проверки и оценка на съответствието: девет броя за 2012г. и 5 броя за 2013г. до 22.05.2013г.

Условие 9.4.Интензивно миришещи вещества-не са констатирани несъответствия.
Оператора прилага инструкция за периодична оценка на спазването на мерките за ограничаване и намаляване на емисиите на интензивно миришещи вещества, установяване на причините за несъответствията и предприемане на коригиращи действия. Представени са проверки и оценка на съответствието-9 броя за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 20.05.2013г. Не е констатирано разпространение на неприятни миризми извън границите на производствената площадка за проверявания период.
 
Условие 9.5.Въздействие на емисиите на  вредни вещества върху качеството на атмосферния въздух (КАВ)-за проверявания период няма данни за влошаване на качеството на атмосферния въздух (КАВ) в следствие дейността на инсталацията.
Условие 9.6.Собствен мониторинг-не са констатирани несъответствия.
Извършен е предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг.
На производствената площадка се експлоатират хладилни и климатични инсталации. Извършени са седем боя проверки на три боя чилъри към хладилна инсталация и един брой изсушител в компресорно отделение, относно херметичността на оборудването и наличието на пропуски за 2012г. За периода 01.01.2013г. до 06.06.2013г. е представено Досие на системата-извършени 6 броя проверки на чилъри 1, 2 и 3. Представена е информация в РИОСВ-Пловдив по Приложение №6 на Наредбата за установяване на мерки по прилагане на Регламент (ЕО) №842/2006г. относно някои флуорирани парникови газове. Инсталациите съдържат фреон 842 и не попада в обхвата на Регламент 2037/2000г.
Условие № 10.Емисии на отпадъчни води
Условие 10.1.Производствени отпадъчни води-Не са констатирани несъответствия. 

На производствената площадка се експлоатират следните пречиствателни съоръжения:

-утаителни басейни-2броя за пречистване на производствени отпадъчни води от инсталация “Синтез на дитиокарбамати;

-адсорбери-2броя за пречистване на отпадъчни води от склад за течни суровини;

-хоризонтален утаител за пречистване на производствени отпадъчни води от площадката.
За пречиствателните съоръжения, операторът е определил писмено и е представил в РИОСВ-Пловдив: контролираните параметри (технологични параметри, чиито контрол осигурява оптималната работа); оптималните стойности за всеки от контролираните параметри; честотата на мониторинг на стойностите на контролираните параметри; вид на оборудването за мониторинг на контролираните. 

Операторът прилага: Инструкция за експлоатация и поддържане на пречиствателните съоръжения в съответствие с информацията, изискана с условията на комплексното разрешително. Инструкцията включва документиране на отчетените стойности на контролираните технологични параметри за всяко пречиствателно съоръжение, Инструкция за периодична проверка и поддръжка на техническа и експлоатационна изправност на всички пречиствателни съоръжения на площадката на дружеството и Инструкция за проверка на съответствието на стойностите на контролираните параметри за всяко пречиствателно съоръжение с определените такива , установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. За проверявания период са представени Протоколи и Експлоатационни журнали със записи до 06.06.2013г.
Извършва се предвидения мониторинг на производствените и охлаждащи отпадъчни води с източници-Инсталации Синтез на дитиокарбамати, Инсталация за аминиране на органични киселини, Склад течни суровини към инсталация за синтез, охлаждане на помпи, охлаждане на складови резервоари за суровини, инсталация за деминерализирана вода. Мониторинга на емисиите на вредни вещества заустени в открит бетонов канал са с честота на измерване ежедневно, ежемесечно, веднъж годишно за определените показатели с условията на комплексното разрешително. Представени са записи за количеството на заустените отпадъчни води в открит бетонов канал, Протоколи от изпитване за 2012г. и до месец април 2013г. Анализите са извършени от акредитирани лаборатории.
Прилага се инструкция за: проверка за съответствието на измерените стойности на концентрациите на вредни и опасни вещества в производствените и охлаждащите отпадъчни води с определените стойности на Индивидуалните емисионни ограничения; установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи и оценка на съответствието: 12 броя за 2012г. и 4 броя за всеки месец до 30.04.2013г.
Условие 10.2.Битово-фекални води-Не са констатирани несъответствия.
Извършва се предвидения мониторинг битово-фекални води с източници-санитарно-битови помещения в административната сграда, централната битова сграда, столова, абонатни станции АС 2, АС 4, АС 1 и АС 8. Мониторинга на битово-фекални води заустени в р. Чепеларска (р. Чая). са с честота на измерване четири пъти годишно по определените показатели с условията на комплексното разрешително. Представени са: записи за количеството на заустените битово-фекални води в р.Чепеларска (р. Чая) за 2012г. и за първо тримесечие на 2013г., Протоколи от изпитване за всяко тримесечие на 2012г. и за първо тримесечие на 2013г. Анализите са извършени от акредитирана лаборатория.

Прилага се Инструкция проверка за съответствието на измерените стойности на концентрациите на вредни и опасни вещества в битово-фекалните води с определените стойности на Индивидуалните емисионни ограничения; установяване на причините за несъответствие; предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи и оценка на съответствието:12 броя за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 30.04.2013г.
Условие 10.3.Дъждовни води 

Извършва се предвидения мониторинг на дъждовни води с източници-площадкова дъждовна канализация. Мониторинга на дъждовните води заустени в р. Чепеларска (р. Чая). са с честота на измерване четири пъти годишно по определените показатели с условията на комплексното разрешително. Представени са записи за количеството на заустените дъждовни води в р. Чепеларска (р. Чая) за 2012г . и за първо тримесечие на 2013г., Протоколи от изпитване за всяко тримесечие на 2012г. и за първо тримесечие на 2013г. Анализите са извършени от акредитирана лаборатория.

Прилага се инструкция за проверка за съответствието на измерените стойности на концентрациите на вредни и опасни вещества в дъждовните води с определените стойности на Индивидуалните емисионни ограничения; установяване на причините за несъответствие; предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи от проверка на съответствието: 4 броя за 2012г. и 1 брой за първо тримесечие  на 2013г. 

Условие № 11.Управление на отпадъците 

Условие 11.1.Образуване на отпадъци 

Не е констатирано превишение на количеството образувани отпадъци. 
Прилага се инструкция за периодична оценка на количеството образувани при производството на единица продукт отпадъци, на причините за установените несъответствия с определените в настоящото разрешително и за предприемане на коригиращи действия. Представени Записи за всеки месец за количествата образувани отпадъци и оценка на съответствието за 2012г. и за 2013г. до 30.04.2013г.
Условие 11.2.Събиране и приемане на отпадъците-Не са констатирани несъответствия. 

Операторът събира всички, генерирани на площадката отпадъци, посочени в Условие 11.1., съгласно изискванията на Глава ІІ, Раздел І на Наредба за изискванията за третиране и транспортиране на производствени и на опасни отпадъци на определените за това места. Същите се събират по схемата, представена в заявлението и в съответствие с нормативната уредба по околна среда. Отпадъци с кодове 15 01 06-Смесени опаковки (торби от морска сол) и 15 01 10*-Опаковки, съдържащи остатъци от опасни вещества или замърсени с опасни вещества (метални варели) се подлагат на пресоване и балиране с цел, намаляване на техния обем и привеждането им в удобен за транспортиране и съхранение вид. 


Прилага се инструкция за периодична оценка на съответствието на събирането на отпадъците с условията в разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи: 67 броя проверки по чек-листи за 2012г. и 20 броя за 2013г. до 30.05.2013г. Не са констатирани несъответствия. 

Условие 11.3.Временно съхраняване на отпадъците 


Операторът временно съхранява единствено отпадъците разрешени с условията на комплексното разрешително.


Прилагат се Инструкция за поддръжка на площадките за временно съхранение в съответствие с условията на разрешителното и Инструкция за оценка на съответствието на всички площадки за временно съхранение с изискванията на настоящото разрешително, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са записи-67 броя проверки по чек-листи за 2012г. и 20 броя за 2013г. до 30.05.2013г. Не са констатирани несъответствия. 
Условие 11.4.Транспортиране на отпадъците 
На оператора е разрешено единствено да транспортира отпадъци на територията на площадката със специализиран транспорт и да предава за транспортиране отпадъците разрешени с условията на комплексното разрешително. 
Операторът прилага инструкция за периодична оценка на съответствието на транспортирането на отпадъците с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представени са: Разрешения, договори, транспортни карти за предадените отпадъци, Отчетни книги, контролни листи. За транспортирането на отпадъците на производствената прлощадка са представени Протоколи и оценка на съответствието:10 броя за 2012г и 4 броя за 2013г. до 21.05.2013г.

Условие 11.5.Оползотворяване, преработване и рециклиране на отпадъци-Не са констатирани несъответствия. 
На оператора е разрешено да предава отпадъците генерирани от дейността на предприятието, за оползотворяване, преработване и рециклиране на фирми, притежаващи разрешения,за извършване на такава дейност, регистрационен документ, лиценз за търговска дейност с отпадъци от черни и цветни метали, или комплексно разрешително, въз основа на писмен договор.
Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на оползотворяването, преработването и рециклирането на отпадъците с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. Представен Протокол с оценка на съответствието от 20.12.2012г. в годишен аспект.
Условие 11.6.Обезвреждане на отпадъците- Не са констатирани несъответствия. 
На оператора е разрешено да предава отпадъците генерирани от дейността на предприятието, за обезвреждане на фирми, притежаващи разрешения,за извършване на такава дейност, регистрационен документ, лиценз за търговска дейност с отпадъци от черни и цветни метали, или комплексно разрешително, въз основа на писмен договор.
Прилага се инструкция за периодична оценка на съответствието на обезвреждането на отпадъците с условията на разрешителното, на причините за установените несъответствия и за предприемане на коригиращи действия. За проверявания период не е извършвано обезвреждане на отпадъци на производствената площадката.
Условие 11.7.Контрол и измерване на отпадъците-Не са констатирани несъответствия. 

Операторът осъществява измерване на количествата генерирани на площадката отпадъци и определяне на: Месечно образуван отпадък за всяка инсталация и продукт; Месечно производство за всяка инсталация и продукт; Месечно количество образуван отпадък за единица продукт за всяка инсталация, само за отпадъците, които се генерират пряко от производствения процес; Годишно количество образуван отпадък за всяка инсталация и продукт. Годишно количество образуван отпадък за единица продукт за всяка инсталация, е изчислен само за отпадъците, генерирани пряко от производствения процес. Представени са Доклади за всеки месец за всеки отпадък по инсталации-13 бр. за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 30.04.2013г.
Операторът прилага Инструкция за измерване или изчисление на образуваните количества отпадъци в съответствие с условията за наблюдение и Инструкция за периодична оценка на съответствието на наблюдаваните количества генерирани отпадъци с определените такива в условията на разрешителното, установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия.
 Представени са: Протоколи от проверка на съответствието за всеки месец :13 броя за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 30.04.2013г.; Отчетни книги.
Условие 11.8.Анализи на отпадъците-Не са констатирани несъответствия. За проверявания период не са образувани и не е извършвана класификация на отпадъци с огледални кодове, поради тази причина не са извършвани анализи. 
Условие 11.9.Документиране и докладване-Не са констатирани несъответствия. Внесен Годишен отчет за отпадъците за 2012г. в ИАОС, гр.София. В ГДОС за 2012г. са докладвани  видовете и количествата отпадъци-образувани и предадени за транспортиране, оползотворяване, преработване, рециклиране и обезвреждане 
Условие №12.Шум-Не е констатирано превишение на шум излъчван в околната среда над граничните стойности на еквивалентно ниво на шума по границите на производствената площадка и в мястото на въздействие (най-близката устройствена зона в населеното място).
Прилагат се Инструкция за наблюдение веднъж на две години на показателите: Обща звукова мощност на площадката; Нива на звуково налягане в определени точки по оградата на площадката; Нивата на звуково налягане в определени места на въздействие (ако такива са установени) и Инструкция за оценка на съответствието на установените нива на звуково налягане по границата на производствената площадка и в мястото на въздействие с разрешените такива, установяване на причините за допуснатите несъответствия и предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи от изпитване от месеците октомври и ноември 2012г:-дневно, вечерно, нощно ниво на шум по (ограда) границите на обекта, дневно, вечерно, нощно ниво в място на въздействие (най-близката устройствена зона в населеното място).
Условие №13.Опазване на почвата и подземните води от замърсяване -Не са констатирани несъответствия.
Операторът прилага:

-Инструкция за периодична проверка за наличие на течове от тръбопроводи и оборудване, разположени на открито, установяване на причините и отстраняване на течовете. Представени са Протоколи и оценка на съответствието от проверки-8 броя за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 20.05.2013г.
-Инструкция, съдържаща мерки за отстраняване на разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества върху производствената площадка (включително и в обвалованите зони). Същите следва да се почистват/преустановяват до 12 часа след откриването им. За проверявания период не са възниквали разливи и/или изливания на вредни и опасни вещества върху производствената площадка.

-Инструкция за периодична проверка на целостта и здравината на подовата и странична изолация на площадка № 5 (опасните отпадъци от площадката са изнесени извън границите на производствената площадка, констатирано от проверка през 2007г.) недопускаща просмукване в почвата или подземните води. Представени са Протоколи от проверки и оценка на съответствието: 8 броя за 2012г. и 4 броя за 2013г. до 20.05.2013г. Не са възниквали разливи за проверявания период.
Осигурени са и се съхраняват достатъчно количество подходящи сорбиращи материали за почистване, в случай на разливи на определени за целта места. 

Собствен мониторинг на подземни води-Извършва се предвидения с условията на комплексното разрешително мониторинг с честота, показатели и точка на пробовземане определени с условията на комплексното разрешително. За извършения мониторинг са представени 5 броя Протоколи от месец март, юни, октомври и ноември 2012г. и един Прототокол за първо тримесечие на 2013г. Не са констатирани отклонения от стандарта за качество на подземните води. Анализите са извършени от акредитирани лаборатории.
Прилага се инструкция за периодична оценка на съответствието на концентрациите на замърсители в подземните води с определените стойности за стандарти за качество на подземните води, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представени са Протоколи с оценка на съответствието: 5 броя за 2012г. и 1 брой за 2013г. 

Собствен мониторинг на почви-Операторът извършва собствен мониторинг на почви в постоянни мониторингови пунктове, съответно в І-ва (0-50m), ІІ-ра (50-200m) и ІІІ-та зона (200-400m) с честота веднъж годишно. Представен Протокол от 23.10.2012г. за трите точки на мониторинг. Анализите са извършени от акредитирани лаборатории.
Прилага се Инструкция за периодична оценка на съответствието на концентрациите на вредни вещества в почвите с определените такива, установяване на причините за несъответствие и предприемане на коригиращи действия. Представени са записи с оценка на съответствието. 
Води се Дневник с данни за датата на установяване на разлива, причини за разлива, неговата площ, състав и количество на замърсителите, предприетите мерки за отстраняване на разлива и последствията от него, както и наименование/номер на приемащия обем, където е събрана остатъчната течност. За проверявания период не са възниквали разливи.
Условие №14. Предотвратяване и действия при аварии -Не са констатирани несъответствия. 
Представен е Вътрешен авариен план от декември 2011г., Заповед за актуализация на аварийния план до 20.06.2013г. и Протокол от 04.03.2013г. от проиграване на Вътрешния авариен план съвместно с ПБЗН и ГСГ на „КЦМ“АД и пожарна „КЦМ“АД. 
Прилага се инструкция за оценка на възможността за изпускане, в резултат на аварийна ситуация, в канализацията (независимо дали производствена, повърхностна или друга) на опасни течни вещества, препарати или силно замърсена вода, включително в резултат от гасене на пожар. При наличие на потенциална възможност за такова изпускане оператора е предложил мерки за задържане на тези води/вещества/препарати в авариен обем на територията на площадката и последващото им третиране. За проверявания период не са възникнали аварийни ситуации. 
Представена е Оценка на вероятността от замърсяване на водите и почвата в следствие на аварийна ситуация, актуализирана 2012г. Не са възниквали залпови изпускания за проверявания период.
Представен е списък за наличието, разположението и количествата опасни вещества и препарати на площадката. Представени са 12 броя записи за 2012г. и 4 броя записи до месец април 2013г. включително от проверки за наличност на опасни химични вещества и смеси съхранявани в складовете.

Условие №15.Преходни и анормални режими на работа-Не са констатирани несъответствия.
Представени са: 
-Инструкция за пускане и спиране на пречствателните съоръжения, която осигурява: пускане на пречиствателните съоръжения (ако е възможно технологично) в действие преди пускане на свързаните с тях производствени инсталации или части от тях; спиране на пречиствателните съоръжения след прекратяване на производствения процес; 
-Инструкции за пускане (влизане в стабилен работен режим) и спиране на всяка една от инсталациите по Условие 2, съдържащи необходимите мерки и действия, осигуряващи оптималното протичане на производствените процеси; 
-Инструкции за документиране на действията включваща продължителността на процесите по пускане и спиране на инсталациите по Условие 2. 

Операторът прилага план за мониторинг при анормални режими на инсталациите по Условие 2, който включва като минимум вида, количествата и продължителността във времето на извънредните емисии и начините за тяхното измерване и контролиране. Представен е План за мониторинг при анормални режими от 30.05.2005г.
Условие №16.Прекратяване на работата на инсталациите или на части от тях-Не са констатирани несъответствия. 
Представен е План за закриване на парокотелна централа и резервоарно стопанство към нея. Представен план за временно прекратяване на сушилна инсталация „BUSS” към инсталация „Синтез на ДТК” от 10.08.2009 г.; План за временно спиране на участък „Бяла линия-А” към инсталация „Формулиране на ДТК” от 23.08.2006 г.; План за временно спиране на участък „Втора линия”-към инсталация  „Формулиране на

медсъдържащи препарати” от 30.11.2006г. 
Не е извършвана промяна в експлоатацията на инсталациите по Условие 2 за проверявания период.

Констатациите от проверката са, че операторът “Агрия” АД, гр.Пловдив изпълнява поставените условия и заложените срокове в комплексно разрешително №23/2009г.
29.07.2013г.
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